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Opening Prayer —1 Cor 15:1 -8

INow | am reminding you, brothers, ~ Thua anh em, bay gid toi xin nhic nhé
of the gospel | preached to you, cung anh em Tin Mirng ma t6i da loan
which you indeed received and in bao cho anh em, ma anh em ciing da lanh
which you also stand. 2Through it you nhéan, va dang ding virng trong d6. 2Anh
are also being saved, if you hold fast  em cling nho Tin Mung d6 ma dugc ctru
to the word | preached to you, unless  d6, néu anh em nim giit nhing 10 t6i da
you believed in vain. 3For | handed rao giang cho anh em, trir khi anh em tin
on to you as of first importance what ~ mot cich vo ich. 3Vi trude tién, toi da

| also received: that Christ died for truyén lai cho anh em diéu ma toi da

our sins in accordance with the cling nhan duogc 13, Dirc Kitd da chét vi
scriptures; 4that he was buried; that he  toi 16i chting ta theo nhu Kinh Thanh,
was raised on the third day in Nguoi da duge mai ting, va ngay thir ba

accordance with the scriptures; Sthat  da séng lai theo nhu Kinh Thanh. SNgudi
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Opening Prayer —1 Cor 15:1 -8

he appeared to Kephas, then to the
Twelve. 6After that, he appeared to
more than five hundred brothers at
once, most of whom are still living,
though some have fallen asleep.
After that he appeared to James, then
to all the apostles. 8Last of all, as to

one born abnormally, he appeared to  voi toi.

me.

d3 hién ra v6i 6ng Képha, roi voi Nhém
Muoi Hai. 8Sau d6, Nguoi da hién ra véi
hon nam trim anh em mot luot, hiu hét
nhitng ngudi d6 hién nay con séng, dau
mot s6 dd an nghi. ’R6i Nguoi hién ra
v6i dng Giacdbeé, roi voi tat ca cac Tong
D). 8Sau cung, Nguoi ciing d hién ra

Xin Cho Con Biét Lang Nghe

. Xin cho con biét lang nghe 151 Ngai day con trong dém toi.

Xin cho con biét ling nghe 161 Ngai day con luc 16 loi.
Xin cho con cat tiéng Ién tra 161 vira khi con nghe Chua.
Xin cho con biét than thua: Lay Ngai Ngai mudn con lam chi.

DK : Loi Ngai la sikc song ciia con. Loi Ngai la dnh sdng doi con.
Loi Ngai lam chira chan hy vong, la dwong dé con hang doi budc.

Loi Ngai dwom chét ngét niém vui, tron ven ngan tiéng hdt day voi.

Loi Ngai déi méi cho cudc doi. Loi Ngai hanh phiic cho trin ai.

. Xin cho con biét lang nghe 161 Ngai day con trong cudc sdng.

Xin cho con biét 1ing nghe 101 Ngai timg theo budc doi con.
Xin cho con biét san sang chd doi va vang nghe theo Chua.
Xin cho con biét san sang thuc hanh Lo1 Chta da truyén ban.
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Our communion in the mysteries of Jesus
Sv hiép théng cua chung ta v&i cac mau nhiém cta Chua

Christ did not live for himself but
for us, from his Incarnation to his
death and Resurrection.

e He is "our advocate with the
Father."

e In all of his life Jesus presents
himself as our model.

e Christ enables us to live in him
all that he himself lived, and he
lives it in us.

o We are called only to become one
with him as the members of his
Body (519-521).

Pt Kito d3 khong song cho minh nhung cho
chiing ta, tir khi Nhap Thé dén khi chét va Phuc

Sinh.

Nguoi 1a “Pang bao chita cho chung ta véi

Chuia Cha”.

Trong toan thé cudc doi Chaa Giésu trinh
bay Chinh Ngudi nhu gwong mau cua
ching ta.

D Kitd ban cho chung ta kha ning séng
trong Nguoi tat ca nhitng gi Nguoi da song,
va Nguoi dang song diéu ay noi chung ta.

Chung ta chi dugc moi goi nén mot voi
Nguodi nhu phan tr cua Than Thé Nguoi,

Christ offered Himself to His Father for our sins
Durc Kitd tw hien Minh cho Chua Cha vi tdi 16i chung ta

e Christ's whole life is an offering
to the Father

e The Lamb who takes away the
sin of the world

e Jesus freely embraced the
Father's redeeming love

¢ At the Last Supper, Jesus
anticipated the free offering of
his life for us.

e The unique and definitive
sacrifice

e Jesus consummates his sacrifice
on the cross

e Cacudc doi buc Kito 1a hy Lé
dang Chua Cha

e Chién Thién Chua, Pang x0a toi
tran gian

e Chua Giésu ty nguyén 6m ldy tinh
yéu ctru do cuia Chuaa Cha

e Trong Bira Tiéc Ly, Chua Giésu
tién liéu viée tu hién mang séng
cua Ngudi cho chung ta

e Hy L2 duy nhét va dut khoat (mot
1an ma thoi).

e Chua Giésu hoan tit Hy Té cua
Nguoi trén thap gia
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Our participation in Christ's sacrifice
Chuang ta tham dy vao Hy Lé cua BPuc Kitd

The cross is the unique sacrifice of Thanh Gia 13 hy té vo song cta Puc

Christ. He calls his disciples to Kitd6. Nguoi moi cac mon dé "vac
take up their cross and follow him. thap gia minh ma theo Nguoi."
Jesus desires to associate with his Chtia Giésu mudn lién két véi hy té
redeeming sacrifice those who ctru d ciia Nguoi nhitng ai dugc
were to be its first beneficiaries, huong on ay dau tién, dic biét 1a
especially his Mother. Me Nguoi.

If we want to be benefited from it, Néu chang ta mubn dugc hudng on
we must participate in his saving ay, ching ta phai tham gia vao hy té
sacrifice (618-623). ctru d6 ctia Nguoi (618-623).

Summary of the Death of Jesus

With his death, Jesus brought his life on Vi cai chét cuia Nguoi, Chua Giésu da dua cude

earth to its definitive conclusion. He doi duong thé cuia Nguoi dén két thuc chung cudc
expressed without any conditions or ctia nd. Ngudi da bay to cach vo diéu kién hay vo
reservations his absolute fidelity to han 1ong trung thanh tuyét d6i ctia Ngudi véi Chaa
Abba and his abiding love for all Cha va tinh yéu vinh vién ctia Nguoi danh cho tat
persons. cd moi nguoi.

Thus, he summed up his freedom and Do d6, Nguoi gdm tém su tir do ciia Nguoi va mai
stands forever as the embodiment of mai 1a hién than cua long trung thanh, nguoi Con
fidelity, God's faithful Son and Servant  trung tin va nguoi Toi Té tuyét hao ctia Thién Chua
par excellence for all eternity. dén muon doi.

He likewise was freed of the limits of Nguoi cling dugce giai thoat khoi cac gidgi han ctua
space and time, capable of unifying the  khdng gian va thoi gian, ¢6 kha nang hgp nhat theé
world and of communicating his deepest gidi va truyén thong con nguoi sdu tham nhat ctia

self to the world. minh cho thé gian
Jesus died as he lived, and lives now Chua Giésu da chét khi Nguoi song, va song bay
and forever as he died. gi0 va mai mai khi Nguoi da chét.
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Questions to be answered

* What enables us to affirm that Jesus is
fully alive?

» What enables us to believe with
assurance that the reign of God is, in
fact, definitively established?

» What has prompted Christians to
proclaim with absolute conviction that
God, in and through Jesus, is present
and active, pouring out God's powerful,
healing love not only for Jesus, not
only for the disciples of Jesus' own era,
but assuredly for people of all ages,
even for us?

* Diéu gi cho phép chung ta khéng dinh rr:ing
Chua Giésu van con dang séng?

* Diéu gi cho phép chiing ta tin v6i sy dam
bao réng triéu dai caa Thién Chua, thyc ra,
duogc thiét 1ap mot cach dat khoat?

* Diéu d3 thuc day cac Kitd hitu cong bd véi
x4c tin tuyét ddi rang Thién Chua, trong va
qua Chua Giésu, hién dién va hoat dong, db
tinh yéu ddy quyén ning va chita lanh cua
Thién Chua, khong chi trén Chua Giésu,
hodc cac mon dé trong thoi dai Chaa Giésu,
ma con chic chan trén moi ngudi & moi thoi
dai, ngay ca cho ching ta?

Experience and Initial Understanding’ of the Resurrection

The New Testament offers us stories of
the risen Lord's appearances to his
disciples after he was raised from the
dead;

« narratives of the disciples' visits to the
tomb, only to find it empty;

« accounts of the Apostles' testimony to
the fact that God raised Jesus to new
life.

All of these accounts originate in the
disciples' experiences of the risen Jesus'
appearances to one or to many,
transformed in "glory."”

No account, however, describes the
resurrection itself.

Tan Udc cung cap cho chiing ta nhitng ciu
chuyén vé viéc hi¢n ra cia Chua Phuc Sinh
cho cac mon dé€ cia Nguoi sau khi Nguoi
song lai tur coi chet;

* tuong thudt vé caic mon d€ tham ngdi mg,
va chi thay n6 trong rong;

* trong thuat vé chung tu ctia cac Tong do ve
viéc Thién Chua da cho Chua Giésu song
lai v&i cudc song moi.

Tat ca cac tuong thudt ndy bat nguodn tur kinh

nghiém cua cac mon d¢ ve sy hién ra cua

Chuia Giésu phuc sinh cho mét hodc nhiéu

nguoi, duge bién doi trong "vinh quang".

Tuy nhién, khong tong thuat nao mo ta chinh

su phuc sinh.




10/29/2019

The Resurrection: God's Final Word and Deed in Human History

Jesus' resurrection is the reverse side of his

death.

 For John, Jesus is glorified in his death, the
hour of the cross being the hour of his
glorification.

* For Luke, Jesus' resurrection is the
fulfillment of the cross, the event which
Jesus had to suffer so as to enter into his
glory.

Thus, death and resurrection speak of two

sides of the same event:

a transition within a human being's life with
God from its historical and progressively
developing phase to its final form, its full
maturity, in the form of a person surrendered
to God and overflowing with the presence
and life of God forever

Su phuc sinh ctia Chua Giésu la mat trai cua cai

chét ciia Nguoi.

¢ Theo thanh Gioan, Chuia Giésu dugc ton vinh
trong cai chét ciia Nguoi, gio ctia thap gia 1a gid
ton vinh cua Nguoi.

* Theo thanh Luca, sy phuc sinh cua Chia Giésu la
sy hoan thanh cta thap gia, sy kién ma Chua
Giésu di phai chiu dé di vao vinh quang ctia
Minh.

Do d6, cai chét va su phuc sinh noi 1én hai mat

cua cung mot sy kién:

mot su chuyén tiép trong cudc sdng ctia mot con
nguoi voi Thién Chua tir giai doan phat trién lich sir
va tiém tién dén hinh thtc cudi cung cua no, sy
truong thanh tron ven cla no, dudi dang mt nguoi
pho thac cho Thién Chiia va tran ngédp sy hién dién
va su séng ctia Thién Chia mai mai.

What the New Testament Church
proclaims in the Gospels, in the Acts of
the Apostles, and in the letters of various
authors is its profound experience of the
already risen Lord.

For Jesus to have arrived at that state,
however, required that he be transformed,
be "raised up."

Resurrection simply refers to the first
moment that Jesus attained this new,
transformed life. It refers to the action by
which Abba glorified this faithful Servant.

It designates the divine action upon Jesus,
and the experience of Jesus himself, which
made possible his actual but subsequent
appearances to his disciples in his glory.

Diéu ma Hoi Thanh Tan Udc cong b trong
cac Tin Mimg, trong Tong d6 Cong vu va trong
cac thu cua cac tac gia khac nhau 1a kinh
nghiém siu xa vé Chua da phuc sinh.

Tuy nhién, dé Chua Giésu dat dén tinh trang

ay, Nguoi phai duoc bién d6i, phai duoc “lam
cho séng lai".

Viéc Phuc Sinh chi don gian no6i vé gidy phut
d4u tién ma Chua Giésu dat duoc doi séng méi
va bién ddi nay. N6 noi vé hanh dong ma qua
d6 Chtia Cha tén vinh Ngudi Day Té trung tin
nay.

N chi 0 tac dong cua Thién Chua trén Chua
Giésu va kinh nghi¢ém cua chinh Chta Giésu,
1a diéu c6 thé lam cho kha thi nhitng 1an hién ra
that nhung sau do cua Chua véi cac mon dé
trong vinh quang cua Nguoi.
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Jesus' resurrection was at root an action of O tan gbc cua viéc phyc sinh ctia Chua Giésu la mot
God; hanh dong cua Thién Chua;

It is a sign of God's abiding love, for and D6 1a mot dau chi cta tinh yéu bén viing cua Thién
God's enduring presence to Jesus. Chua danh cho Chua Giésu, va sy hién dién khong
The witnesses, in encountering the risen Lord ~ ngimg cua Thién Chua véi Chia Giésu.

and in experiencing the outpouring of the Céac nhan chiing, khi gap Chua Phuc Sinh va cam
Spirit, experienced a manifestation of the nghiém viéc d6 day Thanh Than, da kinh nghiém
transcendent One. mot su to minh ra ciia Pang Siéu Viét.

In giving God's profound answer to Jesus' life  Khi cung cép cdu tra 151 siu xa ctia Thién Chaa vé
and his death on the cross, the resurrection cudc doi Chua Giésu va cai chét ctia Nguoi trén
shows that God is truly transcendent, thap gia, sy phuc sinh cho thay rang Thién Chtia
merciful, and life-giving love beyond thuc su si€u viét, nhan hau va la tinh yéu ban su
measure, beyond sin and death themselves. song vuot qua kha nang, toi 16i va chinh sy chét.
Hence the resurrection is an act of divine Do d6, su phuc sinh 13 mot hanh dong cia quyén
power; it is God's own self-revelation, an nang Thién Chua; d6 1a sy t6 minh ra cia chinh
action by which God expresses God's truest Thién Chua, mdt hanh dong ma Thién Chua bay to
and deepest Self. ban nga that va sau xa nhat ctia Ngai.

Jesus is The Lord and Messiah

Further, the text unfolds the salvific Hon nita, van ban mé ra y nghia ctru d6

meaning of God's action: God has ctia hanh dong ciia TC: TC d4 bién Chua

made Jesus "Lord and Messiah." Giésu thanh "Chta va Ddng Mésia".

 "Lord" is the name given to * "Chua" 1a danh hiéu duoc dat cho Puc
Yahweh, the God who is "always Chua (Giavé), Thién Chta "luén hién
present to save." dién dé ctru roi".

« To give that name to Jesus isto say ¢ Pat danh hiéu 4y cho Chtia Giésu 1a noi
that Jesus, in his humanness, is one rang Chaa Giésu, trong nhan tinh cia
with Yahweh, the trans-historical Nguoi, lam mot vai Dac Giavé, Thién
God whom lIsrael had come to Chua xuyén lich sir ma dén Israel d3 biét
know as the dependable source of dén nhu ngudn tinh yéu ciru rdi dang tin
saving love. cay.
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« Similarly, God has made Jesus as
Messiah. The title Messiah means
"Anointed One."

In Israel's history, the king was constituted
God's anointed, anointed to be God's
representative in preserving and fostering
the life of God's people.

The Apostles, in the post-resurrection

e Tuong tu, Thién Chtia da lam cho Chua Giésu

thanh Pang Mésia. Danh hiéu Mésia c6 nghia la
“Pang Pugce Xuc Dau."

Trong lich st dan Israel, vua duoc ké 1a dugc Thién
Chua xtrc dau, duoc xuc dau dé tro thanh dai dién
cua Thién Chua trong vi¢c bao ton va nudi dudng
cudc song cua dan Chua.

Céc Tong do, trong Hoi Thanh hau phuc sinh, da

goi Chuia Giésu 1a Pang Mésia. Cac ngai nhan thay
rang Chtia Giésu, trong viéc phuc sinh ctia Ngudi
da dut khoat mang lai triéu dai ciia Thién Chua,
tham chi dén murc hién than cho tridu dai éy cach
hoan toan trong ban than ciia Nguoi. Do do, khi
tuyén bd su phuc sinh ctia Chia Giésu, cac ngai
mudn khang dinh ring Chta Cha da dit Chua
Giésu lam Dang Mésia theo nghia tuyét dbi va siéu
pham: Chua Giésu dd mé ra tridu dai cta Thién
Chaa méi méi.

Church, named Jesus Messiah. They
perceived that Jesus, in his resurrection,
had brought about God's reign
definitively, even to the extent of
embodying that reign fully in his own
person. Hence, in proclaiming Jesus'
resurrection, they wished to affirm that
Abba had made Jesus Messiah in an
absolute and superlative sense: Jesus had
ushered in the reign of God forever.

The Risen Christ is truly the Crucified One

* Péng Phyc Sinh va Pang Chiu Pong dinh 13 mot
va cung mot Bang. Khong phai mot thién sir da
hién ra trudc mat cac nhan ching; dung hon, do la
mot con ngudi duge nhén ra la Chua Giésu lich

who had been nailed to the cross for his fidelity fgngiﬁif}f Ccl?gl;\ld;g’; igh;;?gnt}é@g)ﬁiﬁ éV ggr? gg

to God, who has appeared before them. da hién ra truée mit cac ngai.

whom they knew well, Jesus who had died and  nhin thay Chua Giésu ma cac ngai biét rd, Chtia
was buried, Jesus alive and transformed. Giésu da chét va dugc mai tang, Chtia Giésu dang

« The text underscores the fact that the Apostles Séflg va bién doi. _ o
wished to affirm the continuity of the trans- * Van ban nhan manh sy kién 1a cac Tong d6 muon
historical glorified Jesus with the historical khang dinh tinh lién tuc cua Chua Giésu xuyén
Jesus who walked, talked, lived, and died in lich sir duge ton vinh véi Chua Giésy lich st, 1a

T . Dang di di, da noi, da sdng va da chét giira cac
their midst. It is the same Jesus who had walked ;" cyno’mat Chia Giésu DAng da bude di cung
with them in their own history who truly lives céc ngai trong lich sir cia chinh cac ngai, dang
on. thue su con song.

* The risen One and the crucified One are one
and the same person. It is not an angel who has
appeared to the witnesses; rather, it is a human
being recognized as the historical Jesus, the one
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Jesus’ Resurrection reflects God’s judgment

Finally, the text also underscores the Apostles'  Cudi ciing, vin ban ciing nhan manh xéc tin ciia cic Tong

conviction concerning God's judgment. dd vé phan doan cta Thién Chua.

» God's verdict on Jesus and on Jesus' life is * Phan quyét ctia Thién Chaa vé Chua Giésu va cudc doi cia
exactly opposite to the verdict and judgment of Nguoi hoan toan di ngugc voi phan quyét va phan doan ciia
the chief priests and elders: "God has made Lord  cac tur té va ky muc: "Thién Chiia da dat lam Chua va Dang
and Messiah, this Jesus whom you crucified.* Meésia, Chiia Giésu ma quy vi da dong dinh.

» Human judgment regarded Jesus as a blasphemer, ¢ Phan doan cua con ngudi coi Chiia Giésu nhu ké pham
as a criminal. God's judgment declared that Jesus  thugng va toi pham. Phan doan ctia Thién Chuia tuyén bd

was the true prophet of God's love, God's most rang Chtia Giésu la ngon sir that cua tinh yéu Thién Chua,
faithful Servant, the Just One, the trustworthy Ngudi T6i T6 trung thanh nhat cua Thién Chia, Nguoi cong
Advocate of God's Law. chinh, Nguoi bién ho dang tin cdy cua Lé Luét ctua TC.

« God's verdict and Israel's judgment upon Jesus  * Phan quyét clia Thiél} Chua va phan xét cta Israel trén Chua
were total opposites. Israel condemned Jesus' Giésu la hoan toan doi 1ap. Israel da Ién an cach song cua
way of life, crucified Christ, and sought to Chua Giésu, da dong dinh7 bruc Kito, va tim cach lam nhuc
disgrace him forever; God affirmed Jesus' way of =~ Nguoi; Thién Chua ’dﬁ khang dinh cach song cua Chua
life, raised him up, and presented him to people Giésu, cho Nguoi song lai va gioi thiéu Nguoi cho moi
of all ages as worthy of the highest honor. nggc‘yi 0 moi thoi dai nhu xtrng dang véi danh du cao quy

nhat.

What did early Christian communities Cic cong dong Kité hitu so khai c6 y gi khi

mean by the claim that the Resurrectionis  tuyén bo rang Phuc Sinh la viéc lam cuéi ciing

God’s final deed in human history? ctia Thién Chuia trong lich sir nhdn logi?

« Scriptural testimony makes clear that early * Loi chtng trong Thanh Kinh cho thdy rd ring cac
Christian communities were more interested cong dong Kitd hiru so khai da quan tam dén viéc
in proclaiming the resurrection than in loan bao viéc phuc sinh hon 1a ké lai né.
recounting it. « Trong 10i loan bao Ay, rd rang la cac Kitd hitu tién

« In that proclamation it is clear that the early khoi da hiéu su phuyc sinh 13 diéu ma Thién Chta
Christians understood the resurrection as da 1am cho Chiia Giésu va qua d6 am chi rang,
something that God did to and for Jesus and “Thién Chuia d3 phé chuan cach séng cia Chua
thereby indicated, “God has put God’s seal on Giésu, khi ndi voi tat ca cac nhan chimg va tat ca
Jesus’ way of life, telling all witnesses and all cac thé h¢ tuong lai rang cach song cua Chua Giésu
future generations that Jesus’ way of life is 1a cach tat ca moi ngudi phai séng. .
the way all must live.... * Trong viéc phuc sinh cia Chiia Giésu, Thién Chua

« In Jesus’ resurrection, God constitutes God’s thiét 1ap vuong quyen ctia Thién Chua cho dén
reign forever, calling all persons to seek life muén doi, kéu goi tat ca moi ngudi tim kiém sy
in God’s kingdom with and through Jesus, the sdng trong nude Thién Chua véi va qua Chia
Lord” (p. 224). Giésu, la Chua (trang 224).
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The Testimony of The Pauline Letters

* When referring to the resurrection and the risen ¢ Tuy nhién, khi dé cap dén viéc séng lai va Chaa Phuc

Lord, however, Paul at times focuses more
directly upon God's action on Jesus' behalf than
upon the physical, bodily character of the risen
One.

» He simply states that the risen body surpasses
in its splendor any body which his readers have
experienced. Nevertheless, he unambiguously
affirms that Jesus' body reflects the fully
transformed and divinized life Jesus now lives.
Jesus possesses a bodily form appropriate to
his personal glorified state with the God who
wondrously creates all things. For Paul, it is the
same Jesus, the crucified one, who lives, who
appeared to those chosen witnesses, and who
was present to the Church mediating salvation.

Sinh, Thanh Phaold d6i khi tap trung truc tiép vao
hanh dong ctia Chua thay cho Chuia Giésu hon la vao
tinh chat thé 1y va than xac ciia Dang Phyc Sinh.
Ngai chi don thuan noi rang than xac phuc sinh huy
hoang hon bit cir thé xac nao ma doc gia clia ngai da
trai nghiém. Tuy nhién, ngai khang dinh rd rang ring
than x4c ctia Chtia Giésu phan anh cudc sdng duoc
bién dbi va than hoa hoan toan ma Chiia Giésu hién
dang séng. Chuia Giésu c6 mot dang co thé phu hop
v6i trang thai dugc ton vinh ca nhan cia Nguoi voi
Thién Chua, Déng tao dung tat ca moi sy cach tuyét
voi. Voi Thanh Phaold, cing mot Chtia Giésu, Dang
Chiu bong Dinh, con séng, la Déng da hién ra cho
cac nhan chirng duoc tuyén chon, va la Déng hién
dién trong Hoi Thanh lam trung gian cho on ciru rdi.

The Witness of The Appearance Narratives of The Gospels

* Luke describes Jesus walking and
conversing with two despondent disciples
(24:13-27), while both Luke and John, in
different ways, describe the risen Lord
revealing himself to his disciples in the
context of a meal (Lk.24:29-31, 41-43,;
Jn.21:10-14). Again, in slightly different
presentations, the same two evangelists
recount incidents during which Jesus
called attention to his hands and feet,
pointing out the place of the nails, the
evidence of his crucifixion (Lk. 24:39f;
Jn. 20:20, 25-27). And all four Gospels
record the risen Christ giving explicit
instructions to his disciples prior to his
ascension.

* Thanh Luca mo6 ta Chua Giésu vura di vira
dam dao véi hai mon d6 dang nan long (24
13-27), trong khi ca Thanh Luca 1an Thanh
Gioan, bang nhimg cach khac nhau, mé ta
Chua Phuyc Sinh té minh ra cho cac mon dé
trong bdi canh mot bira dn (Lc 24:29-31,41-
43; Ga 21: 10-14). Mot 1an nita, trong cac
trinh bay hoi khac nhau, cling hai thanh ky
nay ké lai cac bién cb ma trong d6 Chua
Giésu d3 kéo chu ¥ dén tay va chan cia
Ngudi, chi vao cac vét dinh, 1 bang ching vé
sy dong dinh cua Nguoi (Le 24: 39f; Ga
20,20, 25-27). Va ca bén Tin Ming déu ghi
lai vi¢c Duc Kitoé Phuc Sinh dua ra nhitng chi
thi rd rang cho cac mon dé trudce khi Nguoi
1én troi.

10
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The Witness of The Appearance Narratives of The Gospels

Each evangelist deliberately portrays the risen
Christ as confusingly different and unrecognized.

« At first glance, Mary Magdalene thinks Jesus is the
gardener; she does not recognize him (Jn. 20:15).

* Peter and several other disciples, having gone
fishing, spot Jesus on the shore but do not realize
who he is (Jn. 21:4).

 The disciples journeying to Emmaus converse with
Jesus along the way without knowing who he is,
coming to recognize him only in "the breaking of
the bread" (Lk. 24:16, 30f).

» On another occasion, the disciples see Jesus but
think that they are seeing a ghost (Lk. 24:37).

» Mark says that Jesus appeared "in another form"

These writers clearly attest to the fact that

manifest and tangible Jesus' bodily form is quite
different; Jesus is not immediately recognizable.

Madi thanh ky c¢b y mé ta Dirc Kitd Phuc Sinh nhur

khéc la cach kho hiéu va khong nhan ra dugc.

¢ Thoat nhin, Maria Madaléna tuéng Chua Giésu la nguoi
lam vuon; ¢6 khong nhan ra Nguoi (Ga 20,15).

o Théanh Phéré va mot sé mon dé khac, dang danh ca, théy
Chua Giésu trén bo ho nhung khong nhan ra Nguoi 1a ai
(Ga 21: 4).

¢ Céac moén dé trén duong Emmaus tro chuyén vdi Chta
Giésu trén duong ma khong biét Nguoi 1a ai, chi nhan ra
Nguoi trong "viéc bé banh" (Lc. 24:16, 30f).

¢ Vao mét dip khac, cac mon d¢ nhin théy Chtia Giésu
nhung nghi ring ho dang thdy mot ma (Lc. 24:37).

* Thanh Marc néi rang Chiia Giésu d hién ra "duéi hinh
thirc khac"

Céc tac gia nay rd rang 1a 1am ching ring sy t6 10 va

hinh dang thé 1y ctia Chiia Giésu khé khac trudc kia;

ngudi ta khong thé nhan ra Chua Giésu ngay lap tuc.

The Witness of The Appearance Narratives of The Gospels

Another somewhat mystifying, aspect of Jesus'
bodily appearance consists in his capacity to come
and go at will. He appears in the upper room
"though the doors were locked™ Jn. 20:19). In
breaking the bread, he simply vanishes from the
disciples' sight at the moment in which they
recognize him (Lk. 24:30f). He appears apparently
from nowhere while the Eleven are at table, only to
rebuke them for their unbelief and hardness of
heart (Mk. 16:14).

And in each of the synoptic Gospels, Jesus takes
final leave of the disciples (at the ascension) as
mysteriously as he had first appeared.

These qualities made Jesus unrecognizable in the
first moments of his appearances and allowed him
the freedom to move easily through, in, and out of
space and time without restriction.

Mot khia canh khac, hoi mau nhiém, vé viéc hién
ra thé 1y ctia Chtia Giésu bao gom kha ning dén
va di tuy y Nguoi. Ngudi hién ra ¢ phong trén
lau "mic du cac cira bi khoa chat" Ga 20: 19).
Trong khi bé banh, Ngudi don thuan bién mat
khoi nhan quan ctia cac mon d¢ ngay ltic ho nhan
ra Nguoi (Lc. 24: 30f). Nguoi thinh linh hién ra
khi Nhém 11 dang ngdi ¢ ban an, chi dé trach cac
ong vi khong chiu tin va ciing long (Mc 16:14).
Va trong mdi Tin Mg nhét 1am, Chua Giésu tir
gid cac mon dé 1an cudi (Lic 18n troi) mot cach
mAu nhiém nhu Ngudi da hién ra 1an dau .

Céc pham chat nay khién nguoi ta khong thé nhan
ra Chua Giésu dugc trong nhiing giay phut hién ra
dau tién va cho Nguoi tu do di chuyén dé dang, di
vao va di ra trong khong gian va thoi gian ma
khong bi gidi han.
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The Witness of The Appearance Narratives of The Gospels

Each evangelist affirms that the disciples do come
to recognize the risen Lord in these appearances
but only as Jesus addresses them in some manner.

And each of the synoptic Gospels unites the
disciples' recognition of the risen Lord to his
"giving them a commission," again a very personal
word touching upon their responsibilities to
continue his ministry.

The gospel stories illustrate that the disciples'
ability to identify the risen Lord depends not only
upon Jesus' appearance before them, but also upon
his speaking a personal word to them.

The gospel narratives, furthermore, carefully
emphasize the final effect of the risen Christ's
appearances and words. His self-manifestation
leads the disciples to a richer and deeper faith in
Jesus' personal identity.

M@i thanh ky khang dinh rdng cic mon dé da nhan
ra Chtia Phuc Sinh trong nhiing lan hién ra nay
nhung chi khi Chua néi véi ho mot cach nao do.
Va mdi Tin Mitng nhét 1am két hop viéc nhan ra
Chua Phyc Sinh ctia cac mon véi vigc “trao cho ho
mot sir vu", mot lan nira, tung 101 nay rat riéng tu
nay lién quan dén trach nhiém cta ho trong viéc
tiép tuc tac vu ciia Nguoi.

Céc cau chuyén Tin Mimg minh hoa rang kha ning
nhan ra Chaa Phyc Sinh cua cac mon dé¢ khong
nhting chi 1€ thudc vao sy hién ra cua Chua trudc
mat ho, ma con nhitng 161 Nguoi noi riéng véi ho.
Hon nita cac tuong thuat Tin Mung can thian nhan
manh hiéu qua cuoi cung cia viéc hién ra va cac
161 cua Drc Kitd Phuc Sinh. Vigc tu t6 minh ra
ctia Nguoi dan cac moén d¢ dén mot dire tin phong
phu va sau xa hon ve can tinh riéng ciia Chua
Giésu.

The Biblical Witness of The Appearance Narratives

What is the Biblical testimony for and
the early Christian communities’
understanding of the claim that the
Resurrection marks a transformation of
Jesus — both body and soul — with divine
life?

* Paul’s testimony (especially in 1
Corinthians), the empty tomb narratives
of the gospels, and the appearance
narratives of the gospels all clearly
affirm the continuity of the Risen Jesus
with his earthly presence while at the
same time making clear that a
transformation has taken place that is
beyond the capacity of normal discourse
to describe.

Bing chirng nao trong Thinh Kinh va sw
hiéu biét nao ciia cdc cong dong Kité hivu so
khai vé céng bé rang Phuc Sinh dinh diu
mot sw bién déi ciia Chita Giésu véi sw song
ctia Thién Chiia, cd vé thé xdc va linh hon?

* Chung tur cua Thanh Phaol6 (dac bi¢t 1
Corinthd), cac tuong thuat cua cac Tin Mung
vé ngdi mo tréng, va cac tuong thuat vé su
hién ra cua cac Tin Mimng déu khang dinh r5
rang su lién tuc cua Chua Giésu Phuc Sinh
voi su hién dién tran thé cua Nguoi, tat ca
xac nhén ro rang sy bién d6i da xay ra, la
diéu vuot qua kha ning cta dién ta cia ngdn
binh thuong.
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The Empty Tomb Narratives

The empty tomb narratives are
compositions which, in a manner
similar to the miracle stories, reflect
both historical reality and post-
resurrection-appearance insight. In this
light, these narratives recount not only
the surprise and confusion (historical
truth) of the women who first discover
the tomb to be empty, but also the
firmness of faith and clarity of
understanding (post-appearance insight)
of the angels who proclaim that Jesus is
risen.

Céc tuong thuat vé ngdi mo trong 14 nhiing
sang tac, theo cach twong ty nhu nhitng
cau chuyén vé phép la, phan anh ca thuc
tai lich sr va sy hiéu biét sau xa vé viéc
hién ra hau phuc sinh. Trong anh sang nay,
nhiing cau chuyén ké lai khong nhimng chi
su ngac nhién va bdi rdi (sy that lich str)
cua cac phu nir 1a nhiing nguoi phat hién ra
ngdi mo trong dau tién, ma con 1a sy vimg
chic cua dic tin va sy rd rang cia sy hiéu
biét (su hiéu biét su xa sau khi Chiia hién
ra) vé& cac thién su, nhiing vi cong b rang
Chua Giésu da song lai.

Personal Implication of Jesus Resurrection

Why did early Christian communities
believe that Jesus Resurrection had
implications for them personally and
not just for Jesus?

 Both Paul’s letters and the gospel
accounts affirm that, “in the revelation
and experience of the risen Lord, the
disciples themselves were transformed.
They experienced God bestowing upon
them personally the gift of salvation”
(p. 235).

Tai sao cdc cong dong Kité hitu so khai
tin rang sw Phuc Sinh ciia Chiia Giésu
c6 ¥ nghia déi véi cd nhén ho chir
khéng chi déi véi Chiia Giésu?

* Ca céc thu Thanh Phaol6 va céc tudong
thuat Tin Mung déu khing dinh rang,
“trong mic khai va kinh nghiém vé Chita
Phuc Sinh, chinh cac mén dé da duoc bién
d6i. Ho da kinh nghiém Thién Chua ban
cho ca nhan ho mén qua ciru 16i (trang
235).
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Jesus’ Resurrection is an Eschatological Event

What is meant by the claim that
Jesus’ Resurrection is an
eschatological event?

* Jesus’ resurrection is understood
as an eschatological event in that it
Is understood to be the definitive
action of God in human history
that has ushered in the realization
of the eschatological age, i.e. that
there will be no more interventions
by God since no more are
necessary.

Tuyén bo rang viéc Phuc sinh cua
Chua Giésu la mot sw kién canh
chung nghia la gi?

Viéc phuc sinh ciia Chua Giésu duoc
hiéu 1a mot sy kién canh chung vi n6
duoc hiéu nhu hanh dong dit khoat ciia
Thién Chua trong lich st nhan loai da
dugc mo ra trong nhan thirc rd rang vé
thoi canh chung, ttrc 1a s€ khong con su
can thi€p nao ctia Thién Chua nira. Vi
khong con can thiét nita.

Basis for our Faith

What is the basis for contemporary
believers to base their faith on the
testimony of a relatively few number of
early witnesses?

* The historical testimony of relatively few

witnesses is effective only because believers

today also experience the presence of the
Risen Christ alive to them and know the
power of the Spirit. The testimony of the
historical witnesses might predispose
someone to opening themselves up to the

possibility of encountering Christ and might

provide an explanation and language to

describe a lived experience, but they would

be worthless without the lived experience.

Diéu gi la nén ting cho viéc cdc tin hitu
dwong thoi dat dvc tin ciia ho dwa trén
ching tiv ciia mét sé it nhin chirng ban
didu?

« Chung tir lich sir ctia trong d6i it nhan
chung ¢6 hi¢u luc chi vi cac tin hitu ngay
nay cting kinh nghiém su hi¢n dién cta Buc
Kit6 Phuc Sinh dang sng voi ho va biét
quyén ning cua Chua Thanh Than. Ching
tir ctia cac nhan chimg lich sir ¢ thé chuan
bi cho nguoi ta mé long ra cho kha nang
gap gd Duc Kitd va c6 thé cung cap mot
giai thich va ngdn ngir d¢ mé ta mot kinh
nghiém song, nhung ching s& khong cé gia
tri néu khong co kinh nghiém séng.
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Jesus’ Resurrection and Ours

What is the relationship between faith
in Jesus’ Resurrection and an
understanding of the promise of the
resurrection of the body for all
believers?

* Jesus’ resurrection is confirmation that
the bodily character of our human
existence is a constitutive part of our
nature and that his resurrection is the
model and example what God will do for
all of us.

Mai lién hé giiva dic tin vao sw Phuc
Sinh ciia Chiia Giésu va sw hiéu biét
vé 1oi hiva vé sw song lai ciia thin
xdc véi tit cd cdc tin hitu la gi?

e Su Phuc Sinh cia Chua Giésu la su xac
nhan rﬁng dic tinh thé x4c cta su tdn
tai cia con ngudi chung ta 1a mot phan
ciu thanh ban chat cua ching ta va viéc
Phuc Sinh ctia Nguo6i 1a mo hinh va la
thi du vé diéu Thién Chua s& lam cho
tat ca chung ta.

Resurrection is the foundation for doing Christology today

Why can it be said that the
Resurrection is the foundation for
doing Christology today?

« Since Christology is the process of
interpreting one’s experience of God in
and through Jesus, the resurrection as
the definitive and pivotal act of God in
and through Jesus must permeate,
inform, and transform any
interpretation and therefore is the
ground for doing Christology..

Tai sao cé thé ndi rang viéc Phuc
Sinh la nén ting dé lam Kité hoc
ngay nay?

* Vi Kitd hoc 1a tién trinh giai thich kinh
nghiém ctia mot ngudi vé Thién Chua
trong va qua Chua Giésu, nén viéc
Phuc Sinh nhu hanh dong dut khoat va
nong cbt ctia Thién Chua trong va qua
Chua Giésu phai thAm nhuan, thong tin
va bién doi bat cir sur giai thich ndo va
do d6 13 nén tang dé lam Kito hoc.
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Closing Prayer

O loving and gracious God,/ Father of all,/ you bless your people in
every time and season/ and provide for their needs through your
providential care./ Your Church is continually in need of priests, deacons,
sisters and brothers/ to offer themselves in the service of the Gospel by
lives of dedicated love.

Open the hearts of your sons and daughters/ to listen to your call in their
lives./ Give them the gift of understanding/ to discern your invitation/ to
serve you and your Church./ Give them the gift of courage to follow your
call./

May they have the spirit of young Samuel/ who found fulfillment in his
life/ when he said to you,/ Speak Lord, for your servant is listening./ We
ask this through Jesus Christ,/ our Lord and Redeemer./ Amen./
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